
Instrukcja

Cewki elektromagnetyczne do pracy w obszarach  
zagrożonych wybuchem Typ BI 

In
fo

rm
ac

je
 t

yl
ko

 d
la

 k
lie

n
tó

w
 z

 W
ie

lk
ie

j B
ry

ta
n

ii:
 2

2 
W

yc
o

m
b

e 
En

d
, H

P
9 

1N
B

, P
L

© Danfoss | Climate Solutions | 2024.01 AN381048038901pl-000202 | 1 

1

4

2

5

A B

3

6

90°

EV

AKV

15°
MAX 15°

MAX 

15°
MAX 15°

MAX 

!



© Danfoss | Climate Solutions | 2024.01 AN381048038901pl-000202 | 2 

8 9

I10 11

1,5 Nm ± 0,15 Nm

II

  

7

r > 35 mm

Z8525

64
30
No
rdb
org
, D
K

22
Wy
co
mb
e E
nd
, H
P9
1N
B,
GB

MA
DE
IN
CH
IN
A

CO
IL
01
8Z
85
85

05
39

Ex
mb
IIC
T4
Gb

IEC
Ex
UL
D
21
.00
24
X

08
43

UL
21
AT
EX
26
06
X

UL
21
UK
EX
23
74
X

-40
°C

≤ T
a ≤

40
°C

24
0V

50
/60

Hz
0,0

47
A

II 2
G

9

85
7610

4

Z8525

6430 Nordborg, DK
22 Wycombe End, HP9 1NB, GBG

MADE IN CHINA
COIL 018Z8585

0539

Ex mb IIC T4 Gb
IECEx ULD 21.0024X

0843

UL 21 ATEX 2606X
UL21UKEX2374X
-40°C ≤ Ta ≤ 40°C

240V 50/60Hz 0,047A

II 2G

1

2

3



© Danfoss | Climate Solutions | 2024.01 AN381048038901pl-000202 | 3 

Cewkę można montować wyłącznie z poniższymi zaworami elektromagnetycznymi:

	 Opis

	 Przewód żółto-zielony do uziemienia

	 Tydzień i dzień produkcji

	 Zewnętrzne uziemienie

	 Numer katalogowy

	 Napięcie zasilające

	 Numer dopuszczenia/certy�katu

	 Częstotliwość napięcia

	 Zakres temperatury otoczenia

	 Kraj produkcji

	 Logo dopuszczenia

 

Certy�kacja przeciwwybuchowa

Ex mb IIC T4 Gb
IECEx ULD 21.0024X
UL 21 ATEX 2606X
UL21UKEX2374X
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Temp. otoczenia	 -40°C ≤ Totoczenia ≤ +40°C 	 Stopień ochrony	 IP67 (określony przez Danfoss)

Temp. medium	 -40°C < Tmedium < +90°C	 Stopień zanieczyszczenia	 3 (EN60730-1)

Wilgotność	 0 – 97%	 Klasa przeciwnapięciowa	 II (2,5 kV)

Tolerancja napięcia	 +6 / -10 %	 Tryb pracy	 Typ 1 (EN60730-1)

Podłączenie	 Przewód 3-żyłowy 3x0,75 mm²	 Przewód uziemienia	 Przekrój minimalny 

			   zewnętrznego	 > 4 mm²

Masa	 1,0 kg	 Przeznaczenie 	 Montaż niezależny / 

				    regulacja klasy I

Zawory dla wariantu A: Zawory dla wariantu B: Zawory dla obu wariantów:

•    EVM-EVRF-EVRP-EVRB
•    AKV, AKVA
•    EVR 2, 3, 6
•    EVRS(T) 3
•    EV210BW, EV210B 
•    ICLX
•    VDH, VDHT EAM, VDHT  
•    VPH 
•    EVRA 3, EVRA(T) 3  

•    EVR 10, 15, 20, 22, 25, 32, 40
•    EV220B 15, 20, 25, 32, 40, 50
•    EV220BW
•    EV220B 65, 80, 100
•    EV250BW, EV250B
•    VDH 30 EC 
•    EV222B
•    EV224B  
•    EVRA 10, 15, 20, 25, 32, 40 (po 1996) 
•    EVRA(T) 10, 15, 20 (po 1996)

•    EV220B 6, 10, 12, 14, 18, 22
•    EV221BW
•    EV251B
•    EVRS(T) 10-20
•    ICF
•    EV227B 
•    EVRA 10, 15, 20 (przed 1996) 
•    EVRA(T) 10, 15, 20 (przed 1996)

Napięcie 
nominalne Częstotliwość Natężenie 

nominalne
Nr kat. wersji  

z pokrywą i podstawą
Nr kat. wersji  

z pokrywą i ramą

[V] [Hz] [A] Przewód 5 m Przewód  
10 m Przewód 5 m Przewód 

10 m

24 DC 0,46 018Z8589 018Z8569 018Z8596 018Z8575

24 50/60 0,48 018Z8588 018Z8568 018Z8595 018Z8574

110 50/60 0,102 018Z8587 018Z8567 018Z8593 018Z8573

230 50/60 0,053 018Z8586 018Z8566 018Z8592 018Z8572

240 50/60 0,047 018Z8585 018Z8565 018Z8591 018Z8571

Obszar zastosowania i dane techniczne:
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    Wymogi bezpieczeństwa

Podczas montażu, uruchamiania i eksploatacji 
zaworów elektromagnetycznych Danfoss należy 
przestrzegać wszystkich krajowych przepisów 
bezpieczeństwa. Należy również stosować 
się do wymagań zawartych w Deklaracjach 
zgodności oraz przepisach krajowych dotyczących 
instalacji w obszarach zagrożonych wybuchem. 
Lekceważenie tych przepisów może doprowadzić 
do poważnych obrażeń ciała oraz zniszczenia 
urządzeń. Montażu i serwisu wspomnianych 
zaworów elektromagnetycznych może dokonywać 
jedynie odpowiednio przeszkolony personel.

Spełnienie podstawowych wymogów 
bezpieczeństwa i higieny zapewniono przez 
zgodność z:

	• Ex mb IIC T4 Gb

	• IECEx ULD 21.0024X

	• UL 21 ATEX 2606X

	• UL21UKEX2374X 

Szczegółowe wymogi bezpieczeństwa

	• Cewkę należy chronić przed uderzeniami.

	• Cewkę należy chronić przed bezpośrednim 
promieniowaniem słonecznym i ultra�oletowym.

	• Przed demontażem cewki należy  
odłączyć zasilanie.

	• Cewkę i przewód zasilający należy zamontować 
zgodnie z normą IEC/EN/ EN BS 60079-14.

	• Nie należy ingerować w przewody  
dostarczone z cewką ani ich zaginać, a jeśli 
temperatura otoczenia spadnie poniżej 0°C,  
to należy je chronić przed uderzeniami. 

	• Cewki należy instalować w położeniu  
pokazanym na stronie 1.

	• Dopuszczalny zakres temperatury medium 
roboczego wynosi od –40°C do +90°C.

	• Pojemność eksponowanych, izolowanych 
metalowych części wynosi 7 pF.

	• Przewód cewki przeznaczono do montażu na stałe, 

a minimalny promień jego zagięcia: r ≥ 35 mm  

( I )        

	• Materiał izolacji przewodu: PVC.

	• Zakres temperatury roboczej dla przewodu:  

–40°C do +90°C.

	• Cewkę wyposażono w żółto-zielony przewód 

uziemiający oraz zacisk dla zewnętrznego 
uziemienia. Przewód uziemiający oraz zacisk 
do zewnętrznego uziemienia nie mogą być 
wykorzystywane jednocześnie. Jeśli zacisk 
podłączono do uziemienia lub układu wyrównania 
potencjałów, to żółto-zielony przewód należy 
odciąć, zaizolować i nie podłączać. Jeśli zaś 
uziemienia dokonano z wykorzystaniem tego 
przewodu, to zacisk należy pozostawić bez 
żadnego podłączenia. Zewnętrzny przewód 
uziemiający (doprowadzony do zacisku) powinien 
mieć przekrój minimum 4 mm² i być odpowiednio, 
pewnie przyłączony, np. przez zaciśnięcie. Śrubę 
przyłącza zewnętrznego uziemienia należy 
dokręcić z momentem 1,2 Nm ± 0,2. Przewód 
uziemiający należy zamocować w pobliżu cewki, 
aby zapobiec łatwemu poluzowaniu bądź 
skręceniu.

	• Użytkownik musi zadbać o uziemienie cewki.

	• Nie dopuszcza się napraw przewodów 
przymocowanych na stałe. Uszkodzoną cewkę trzeba 

wymienić na nową.Adres kontaktowy dla UK-CA: 

Danfoss Ltd. 22 Wycombe End, HP9 1NB,  

GB Adres kontaktowy dla Europy:  

Danfoss A/S, DK-6430 Nordborg, Dania


